	TABUĽKA  ZHODY NA ÚČELY OZNÁMENIA TRANSPOZÍCIE SMERNICE 2010/31/EÚ

	SMERNICA 2010/31/EÚ EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY z 19. mája 2010 o energetickej hospodárnosti budov
	Návrh zákona o energetickej účinnosti vykurovacích systémov a klimatizačných systémov a o zmene zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov
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	Č:2

O:15

O:16

O:17
	Vymedzenia pojmov 
Na účel tejto smernice platia tieto vymedzenia pojmov:

„klimatizačný systém“ znamená kombináciu prvkov potrebných na zabezpečenie spôsobu úpravy vnútorného vzduchu, v rámci ktorej sa teplota reguluje alebo sa môže znížiť;

„kotol“ znamená kombináciu telesa kotla a horáka navrhnutú na prenos tepla uvoľneného zo spaľovania do kvapaliny;

„účinný menovitý výkon“ znamená maximálny tepelný výkon vyjadrený v kW, stanovený a zaručený výrobcom ako výkon, ktorý sa dosiahne počas nepretržitej prevádzky pri dodržiavaní efektívnej účinnosti uvedenej výrobcom;
	N

N

N
	Zákon č. xx/2012 Z. z.

Zákon č. xx/2012 Z. z.

Zákon č. xx/2012 Z. z.
	§ 2

P:d
§ 2

P:a

§ 2

P:b

§ 2

P:e
	klimatizačným systémom kombinácia prvkov potrebných na zabezpečenie úpravy vnútorného vzduchu,  pri ktorej sa riadi teplota vzduchu a jeho vlastnosti sa môžu upravovať vetraním, vlhčením a čistením
kotlom zariadenie na výrobu tepla, najmä teplovodný kotol, horúcovodný kotol, parný kotol, ohrievač vzduchu vrátane jeho súčastí, najmä pripojeného systému spaľovania, 

menovitým výkonom kotla najvyšší nepretržitý tepelný výkon vyjadrený v kW, ktorý možno dosiahnuť pri dodržiavaní účinnosti garantovanej výrobcom, 
menovitým výkonom klimatizačného systému najvyšší nepretržitý chladiaci výkon vyjadrený v kW, ktorý možno dosiahnuť počas ustálenej prevádzky klimatizačného systému, 
	Ú

Ú

Ú
	

	Č:14
O:1

O:2

O:3

O:4

O:5


	Kontrola vykurovacích systémov

1. Členské štáty stanovia opatrenia potrebné na ustanovenie pravidelnej kontroly prístupných častí systémov používaných na vykurovanie budov, ako sú zariadenia na výrobu tepla, systémy riadenia a regulácie a obehové čerpadlá s kotlami s účinným menovitým výkonom na účely priestorového vykurovania vyšším ako 20 kW. 
Kontrola zahŕňa posúdenie účinnosti kotla a veľkosti jeho výkonu v porovnaní s požiadavkami budovy na vykurovanie. Posudzovanie veľkosti kotla sa nemusí opakovať, pokiaľ medzičasom nedošlo k zmenám vo vykurovacom systéme alebo v požiadavkách na vykurovanie budovy. 
Členské štáty môžu znížiť interval týchto kontrol alebo prípadne ich zjednodušiť, ak je prítomný systém elektronického monitorovania, riadenia a regulácie.
2. Členské štáty môžu stanoviť rôzny interval kontrol v závislosti od typu vykurovacieho systému a od jeho účinného menovitého výkonu, pričom zohľadňujú náklady na kontrolu vykurovacieho systému a odhadované úspory nákladov na energie, ktoré môžu vzniknúť na základe kontroly. 

3. Vykurovacie systémy s kotlami s účinným menovitým výkonom vyšším než 100 kW sa kontrolujú najmenej každé dva roky. 

Pre plynové kotly sa toto obdobie môže predĺžiť na štyri roky. 

4. Ako alternatívu odsekov 1, 2 a 3 si členské štáty môžu vybrať prijatie opatrení na zabezpečenie poskytnutia poradenstva užívateľom o nahradení kotlov, iných úpravách vykurovacieho zariadenia a o alternatívnych riešeniach na posúdenie účinnosti a vhodnej veľkosti výkonu kotla. Celkový dosah tohto prístupu musí byť rovnaký ako dosah vyplývajúci z ustanovení uvedených v odsekoch 1, 2 a 3. 

Ak členské štáty zvolia uplatňovanie opatrení uvedených v prvom pododseku, predložia Komisii správu o rovnosti týchto opatrení s opatreniami uvedenými v odsekoch 1, 2 a 3 tohto článku najneskôr do 30. júna 2011. Členské štáty predkladajú tieto správy Komisii každé tri roky. Správy môžu byť zahrnuté do akčných plánov energetickej účinnosti uvedených v článku 14 ods. 2 smernice 2006/32/ES. 

5. Po tom, ako členský štát doručí Komisii národnú správu o uplatňovaní možnosti opísanej v odseku 4, môže Komisia požadovať ďalšie špecifické informácie týkajúce sa požiadaviek a rovnocennosti opatrení stanovených v uvedenom odseku. V tomto prípade dotknutý členský štát predloží do deviatich mesiacov požadované informácie alebo navrhne zmeny a doplnenia.SK L 153/24 Úradný vestník Európskej únie 18.6.2010
	N

n. a.
N

N

n. a.

n. a.
	Zákon č. xx/2012 Z. z. 
Vyhláška MHSR č. xx/2012 Z. z., ktorou sa ustanovuje postup pri ...

Zákon č. xx/2012 Z. z. 

Zákon č. xx/2012 Z. z.


	§ 1

O:1

P:a

§ 1

O:2

P:a

§ 3
O:1
P:a

§ 6
O:9

P:a

§ 2

P: f, g, h

§ 4
O:1, 2
§ 4
O:1

	Tento zákon ustanovuje

a) postupy a intervaly pravidelnej kontroly vykurovacieho systému a klimatizačného systému v budove,

Tento zákon sa vzťahuje na

a) vykurovacie systémy, ktorých súčasťou sú kotly s menovitým výkonom od 20 kW vrátane, ktoré spaľujú tuhé a tekuté fosílne palivá, biomasu a bioplyn a sú určené na vykurovanie vnútorných priestorov budov a prípravu teplej vody v budovách, 

Vlastník budovy je povinný

a) zabezpečiť pravidelnú kontrolu zariadenia,

Ministerstvo vydá všeobecne záväzný právny predpis, ktorý ustanoví

a) postup pri pravidelnej kontrole vykurovacieho systému vrátane posúdenia účinnosti kotla a jeho výkonu vzhľadom na potrebu tepla budovy a návrhu opatrení zameraných na účinnosť, spoľahlivosť a účel využitia,

určí účinnosť kotla a porovná ju s normatívnymi hodnotami

1. do 100 kW podľa prílohy č. 2,

2. od 100 kW vrátane podľa prílohy č. 3,

g) posúdi výkon kotla vzhľadom na potrebu tepla budovy, ak sa kontrola vykonáva prvýkrát alebo ak od poslednej kontroly došlo k zmenám vo vykurovacom systéme alebo v požiadavkách na vykurovanie budovy,

h)
navrhne opatrenia s ohľadom na hospodárne vynaloženie finančných prostriedkov so zameraním najmä na

1. účinnosť, 

2. spoľahlivosť

3. účel využitia,   

(1) Intervaly pravidelnej kontroly vykurovacích systémov v závislosti od menovitého výkonu kotlov, druhu spaľovaného paliva a kategórie budovy
) sú uvedené v prílohe č. 1.

(2) Ak je súčasťou vykurovacieho systému kotol starší ako 15 rokov, vykoná sa spolu s pravidelnou kontrolou kotla aj rozšírená kontrola vykurovacieho systému podľa všeobecne záväzného právneho predpisu vydaného podľa § 6 ods. 9.
Intervaly pravidelnej kontroly vykurovacích systémov v závislosti od menovitého výkonu kotlov, druhu spaľovaného paliva a kategórie budovy
) sú uvedené v prílohe č. 1.


	Ú
Ú

Ú

	

	Č:15
O:1
O:2

O:3

O:4

O:5


	Kontrola klimatizačných systémov 
1. Členské štáty stanovia potrebné opatrenia na ustanovenie pravidelnej kontroly prístupných častí klimatizačných systémov s účinným menovitým výkonom viac než 12 kW. 
Kontrola zahŕňa posúdenie účinnosti klimatizácie a jej výkonu v porovnaní s požiadavkami budovy na chladenie. Posudzovanie veľkosti výkonu sa nemusí opakovať, pokiaľ medzičasom nedošlo k zmenám v klimatizačnom systéme alebo v požiadavkách na chladenie budovy. 

Členské štáty môžu znížiť interval týchto kontrol alebo prípadne ich zjednodušiť, ak je prítomný systém elektronického monitorovania, riadenia a regulácie. 

2. Členské štáty môžu stanoviť rôzny interval kontrol v závislosti od typu klimatizačného systému a od jeho účinného menovitého výkonu, pričom zohľadňujú náklady na kontrolu klimatizačného systému a odhadované úspory nákladov na energie, ktoré môžu vzniknúť na základe kontroly. 

3. Pri stanovovaní opatrení uvedených v odsekoch 1 a 2 tohto článku členské štáty zabezpečia, pokiaľ je to ekonomicky a technicky realizovateľné, aby sa kontroly vykonávali v súlade s kontrolami vykurovacích systémov a iných technických systémov uvedených v článku 14 tejto smernice a kontrolami únikov uvedených v nariadení Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 842/2006 zo 17. mája 2006 o určitých fluórovaných skleníkových plynoch ( 1 ). 

4. Ako alternatívu odsekov 1, 2 a 3 si členské štáty môžu vybrať prijatie opatrení, aby zabezpečili poskytovanie poradenstva používateľom o nahrádzaní klimatizačných systémov alebo o iných zmenách klimatizačných systémov, čo môže zahŕňať kontroly na posúdenie účinnosti a vhodnej veľkosti výkonu klimatizačného systému. Celkový vplyv tohto prístupu musí byť rovnocenný s vplyvom ustanovení uvedených v odsekoch 1, 2 a 3. 

Ak členské štáty uplatňujú opatrenia uvedené v prvom pododseku, najneskôr do 30. júna 2011 predložia Komisii správu o rovnosti týchto opatrení s opatreniami uvedenými v odsekoch 1, 2 a 3 tohto článku. Členské štáty predkladajú tieto správy Komisii každé tri roky. Správy sa môžu zahrnúť do akčných plánov energetickej účinnosti uvedených v článku 14 ods. 2 smernice 2006/32/ES. 

5. Po tom, ako členský štát doručí Komisii národnú správu o uplatňovaní možnosti opísanej v odseku 4, môže Komisia požadovať ďalšie špecifické informácie týkajúce sa požiadaviek a rovnocennosti opatrení stanovených v uvedenom odseku. V tomto prípade dotknutý členský štát predloží do deviatich mesiacov požadované informácie alebo navrhne zmeny a doplnenia.
	N
n. a.
N
N
n. a.

n. a.
	Zákon č. xx/2012 Z. z.
Vyhláška MHSR č. xx/2012 Z. z., ktorou sa ustanovuje postup pri ...

Zákon č. xx/2012 Z. z.

Zákon č. xx/2012 Z. z.


	§ 1

O:1

P:a

§ 1

O:2

P:b

§ 3
O:1
P:a

§ 6

O:9

P:c

§ 4

O:1

P:f

§ 5
O:1
§ 7
O:3

P: a, b, c

	Tento zákon ustanovuje

a) postupy a intervaly pravidelnej kontroly vykurovacieho systému a klimatizačného systému v budove,

Tento zákon sa vzťahuje na

b) klimatizačné systémy s menovitým výkonom vyšším ako 12 kW 
Vlastník budovy je povinný

a) zabezpečiť pravidelnú kontrolu zariadenia,

Ministerstvo vydá všeobecne záväzný právny predpis, ktorý ustanoví

c) postup pri pravidelnej kontrole klimatizačného systému vrátane posúdenia jeho  účinnosti a výkonu vzhľadom na potrebu chladu budovy, návrhu opatrní o nahradení klimatizačného systému alebo alternatívnych riešeniach a iných úpravách klimatizačného systému
vyhodnotí spotrebu energie na prevádzku klimatizačného systému, posúdi výkon klimatizačného systému vzhľadom na potrebu chladu budovy a navrhne opatrenia o nahradení klimatizačného systému, úpravách klimatizačného systému alebo alternatívne riešenia podľa príslušného technického predpisu

Intervaly pravidelnej kontroly klimatizačných systémov v závislosti od menovitého výkonu klimatizačného systému sú uvedené v prílohe č. 2
Osvedčenie sa vydáva na kontrolu

a) vykurovacích systémov, 

b) klimatizačných systémov, 

c) vykurovacích systémov a klimatizačných systémov.


	Ú
U

U

	Pri zohľadnení ekonomickej a technickej realizovateľnosti, vrátane sociálnych aspektov, sa predkladateľ v maximálnej možnej miere snažil zosúladiť termíny kontrol uvedených v prílohe č. 1 a v prílohe č.2. 
V klimatických podmienkach Slovenskej republiky nie je úzka previazanosť medzi vykurovacími a klimatizačnými systémami.

Oprávnená osoba môže vykonávať ako kontrolu vykurovacích systémov, tak aj klimatizačných systémov, pokiaľ má na to odborne spôsobilé osoby. Zákon umožňuje vykonať skúšku odbornej spôsobilosti aj osobám, ktoré vykonávajú odborné prehliadky a revízie vyhradených technických zariadení, vrátane zariadení na ktorých sa kontrolujú úniky podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 842/2006 zo 17. mája 2006 o určitých fluórovaných skleníkových plynoch


	Č:16
O:1
O:2
	Správy o kontrole vykurovacích a klimatizačných systémov 
1. Po každej kontrole vykurovacieho alebo klimatizačného systému sa vydá správa o kontrole. Správa obsahuje výsledky kontroly vykonanej v súlade s článkami 14 alebo 15 a zahŕňa odporúčania týkajúce sa nákladovo efektívneho zlepšenia energetickej hospodárnosti kontrolovaného systému. 

Odporúčania sa môžu zakladať na porovnaní energetickej hospodárnosti kontrolovaného systému s hospodárnosťou najlepšieho dostupného realizovateľného systému a s hospodárnosťou systému podobného typu, v prípade ktorého všetky relevantné komponenty dosahujú úroveň energetickej hospodárnosti požadovanej v príslušných právnych predpisoch. 

2. Správa o kontrole sa poskytuje vlastníkovi alebo nájomcovi budovy.
	N
N

	Zákon č. xx/2012 Z. z. 
Zákon č. xx/2012 Z. z. 


	§ 6
O:5
P: a) až e)
§ 6
O:6

§ 3

O:1

P: b, c, d

	(5) Z kontroly vyhotoví oprávnená osoba správu, ktorá obsahuje najmä

a) postup výkonu kontroly, 

b) použité výpočty, 

c) výsledky kontroly a návrh opatrení na úsporu energie v kontrolovanom systéme s ohľadom na hospodárne vynaloženie finančných prostriedkov na ich realizáciu, 

d) identifikačné údaje oprávnenej osoby, 

e) meno, priezvisko a podpis odborne spôsobilej osoby.

(6) Správu z kontroly zašle oprávnená osoba vlastníkovi budovy alebo správcovi budovy do 30 dní odo dňa vykonania kontroly. Elektronickú podoba správy z kontroly v štátnom jazyku
) zašle oprávnená osoba najneskôr do 30 dní odo dňa ukončenia príslušného kalendárneho roka príspevkovej organizácii Ministerstva hospodárstva Slovenskej republiky, ktorá podľa zriaďovacej listiny získava, spracúva a umiestňuje informácie o hospodárení s energiou a racionálnom využívaní zdrojov energie a vydáva osvedčenia na výkon pravidelnej kontroly zariadení (ďalej len "príspevková organizácia"). Príspevková organizácia eviduje správy z kontroly v monitorovacom systéme efektívnosti pri používaní energie.
(1) Vlastník budovy je povinný

b) uchovávať správu z kontroly do prevzatia správy z nasledujúcej pravidelnej kontroly, 

c) pri predaji budovy odovzdať správu z poslednej kontroly novému vlastníkovi, 

d) pri prenájme budovy alebo zariadenia odovzdať kópiu správy z poslednej kontroly nájomcovi.


	Ú
Ú
	

	Č.17

	Členské štáty zabezpečia, aby certifikáciu energetickej hospodárnosti budov a kontrolu vykurovacích systémov a klimatizačných systémov vykonali kvalifikovaní a/alebo akreditovaní nezávislí odborníci, ktorí vykonávajú túto činnosť ako samostatne zárobkovo činné osoby alebo zamestnanci verejných orgánov alebo súkromných firiem. 

Pri akreditácii odborníkov sa zohľadňujú ich spôsobilosti. 

Členské štáty sprístupnia verejnosti informácie o odbornej príprave a akreditáciách. Členské štáty zabezpečia, aby sa verejnosti sprístupnili buď pravidelne aktualizované zoznamy odborne spôsobilých a/alebo akreditovaných odborníkov, alebo pravidelne aktualizované zoznamy akreditovaných spoločností, ktoré ponúkajú služby takýchto odborníkov.

	N
	Zákon č. xx/2012 Z. z. 
Vyhláška MHSR č. xx/2012 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti ...


	§ 2
P:f

§ 7

O:2, 4

§ 7

O: 5, 6

§ 3

O:1

§ 2
	f) oprávnenou osobou právnická osoba alebo fyzická osoba - podnikateľ, ktorá má osvedčenie na výkon pravidelnej kontroly zariadení uvedených v § 1 ods. 2 (ďalej len "zariadenie") a musí mať v pracovnoprávnom alebo inom právnom vzťahu odborne spôsobilú osobu zapísanú v zozname odborne spôsobilých osôb.

(2) Osvedčenie vydá príspevková organizácia právnickej osobe alebo fyzickej osobe - podnikateľovi na základe žiadosti najneskôr do 30 dní po doručení žiadosti a dokladov podľa odseku 4. V žiadosti žiadateľ o osvedčenie uvedie odborne spôsobilú osobu zapísanú v zozname odborne spôsobilých osôb. Odborne spôsobilou osobou môže byť fyzická osoba - podnikateľ, zamestnanec fyzickej osoby - podnikateľa alebo zamestnanec právnickej osoby.

(4) K žiadosti o osvedčenie žiadateľ priloží kópiu dokladu

a) o ukončení vzdelania odborne spôsobilej osoby a to  

1. stredného odborného vzdelania alebo úplného stredného odborného vzdelania technického zamerania alebo

2. úplného stredného odborného vzdelania s pomaturitným štúdiom technického zamerania alebo

3. vysokoškolského vzdelania v technickom študijnom odbore alebo prírodovednom študijnom odbore so zameraním na matematiku, fyziku alebo chémiu,

b) o vykonaní skúšky odbornej spôsobilosti alebo preukazujúceho kvalifikáciu na výkon kontroly zariadení vydaného v iných členských štátoch Európskej únie, uznaného podľa osobitného predpisu.
)

(5) Príspevková organizácia vedie a zverejňuje zoznam oprávnených osôb, ktorý obsahuje

a) obchodné meno alebo názov a sídlo, miesto podnikania alebo adresu trvalého pobytu a pri fyzickej osobe meno a priezvisko a

b) rozsah osvedčenia podľa odseku 3,

c) identifikačné údaje odborne spôsobilej osoby podľa odseku 6.

(6) Príspevková organizácia vedie pravidelne aktualizuje a zverejňuje zoznam odborne spôsobilých osôb, ktorý obsahuje najmä

a) meno a priezvisko, 

b) dátum narodenia,  

c) dátum absolvovania skúšky odbornej spôsobilosti,

d) dátum absolvovania aktualizačnej odbornej prípravy.

(1) Termíny skúšok sa zverejňujú priebežne na internetovej stránke a v informačných materiáloch agentúry.
Rozsah skúšky je zameraný na preukázanie znalostí

a) právnych predpisov upravujúcich pravidelnú kontrolu vykurovacích systémov a pravidelnú kontrolu klimatizačných systémov,

b) záväzných právnych aktov Európskej únie vzťahujúcich sa na pravidelnú kontrolu vykurovacích systémov a pravidelnú kontrolu klimatizačných systémov,

c) príslušných technických predpisov a technických noriem z oblasti vykurovacích systémov a klimatizačných systémov.

	Ú
	SIEA ako príspevková organizácia zverejňuje okruhy skúšobných otázok na svojej webovej stránke.

	Č:18
O:1

O:2

O:3
	Nezávislý systém kontroly 
1. Členské štáty zabezpečujú zavedenie nezávislých systémov kontroly energetických certifikátov a správ o kontrole vykurovacích a klimatizačných systémov v súlade s prílohou II. Členské štáty môžu zaviesť oddelené systémy na kontrolu energetických certifikátov a na kontrolu správ o kontrole vykurovacích a klimatizačných systémov.
2. Členské štáty môžu delegovať zodpovednosť za zavedenie nezávislých systémov kontroly. 

Ak sa tak rozhodnú urobiť, zabezpečia, aby sa nezávislé systémy kontroly implementovali v súlade s prílohou II. 

3. Členské štáty požadujú, aby sa energetické certifikáty a správy o kontrole uvedené v odseku 1 na požiadanie sprístupnili príslušným orgánom alebo iným orgánom.
	N
n. a.

N
	Zákon č. xx/2012 Z. z.

	§ 6

O:7
§ 6
O:5
§6

O:7
	(7) Príspevková organizácia overuje štatisticky významný percentuálny podiel odovzdaných správ z kontroly, minimálne však jednu správu z kontroly od každej oprávnenej osoby, ktorá správu z kontroly zaslala.

Správu z kontroly zašle oprávnená osoba vlastníkovi budovy alebo správcovi budovy do 30 dní odo dňa vykonania kontroly. Elektronickú podoba správy z kontroly v štátnom jazyku zašle oprávnená osoba najneskôr do 30 dní odo dňa ukončenia príslušného kalendárneho roka príspevkovej organizácii Ministerstva hospodárstva Slovenskej republiky, ktorá podľa zriaďovacej listiny získava, spracúva a umiestňuje informácie o hospodárení s energiou a racionálnom využívaní zdrojov energie a vydáva osvedčenia na výkon pravidelnej kontroly zariadení (ďalej len "príspevková organizácia"). Príspevková organizácia eviduje správy z kontroly v monitorovacom systéme efektívnosti pri používaní energie.
Príspevková organizácia vypracuje zo správ z kontroly odovzdaných oprávnenými osobami hodnotiacu správu za predchádzajúci kalendárny rok a zašle ju do 30. apríla nasledujúceho kalendárneho roka ministerstvu.


	Ú
Ú
	














�) Zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 270/1995 Z. z. o štátnom jazyku Slovenskej republiky v znení neskorších predpisov.


�) Zákon č. 477/2002 Z. z. o uznávaní odborných kvalifikácií a o doplnení zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov.
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